
74 

REFERENCES 

Aebersold, J. A., & Field, M. L. (1997). From Reader to Reading Teacher. 

Cambridge: Cambridge University Press. 

Aghnia, M. C. (2012). Tingkat SarjanabidangSenirupa dan Desain; Perancangan 

Anime Community Center. JurnalSeni Rupa dan Desain. 1 (1), 1-6 

Amiruddin, zen. (2010). StatistikPenelitian. Yogyakarta: Teras, hlm. 1 

Anderson, E.T. & McFarlane, J. (2006).Buku Ajar KeperawatanKomunitas: Teori 

dan Praktek. Jakarta: PenerbitBukuKedokteran EGC. 

Apriliana, N. (2017), students’ perception toward seating arrangement in 

speaking course at English education study program of iain palangkaraya, 

State Islamic Institute of Palangka Raya. 

Arikunto, S. (2000). ManajemenPenelitian. Jakarta: RinekaCipta 

Arsyad, Siti Nurhaliza. (2020). The Twitter Role-Players’ Perception on the 

Roleplaying in Writing Skill Improvement. English Education Department. 

Antasari State Islamic Universitu Banjarmasin. 

A.S., Ranang, et al. (2010).  Animasikartun: dari analog sampai digital. 

Jakarta: Indeks. 

Bhowmik, S. J. (2018). Impact of Using Subtitled Anime in Enriching Vocabulary 

Knowledge among Junior Secondary ESL Students. BRAC University, 

Dhaka, Bangladesh. https://www.semanticscholar.org/ 

Brown, H.D. (2001). Teaching by Principles: An Interactive Approach to 

Language Pedagogy, Second Edition. San Francisco: Addison Wesley 

Longman, Inc 



75 

 

 

 

Brown, H.D. (2004). Language Assessment: Principle and Classroom Practice. 

New York: Pearson Education. 

Canning-Wilson, C., & Wallace, J. (2000). Practical aspects of using video in the 

foreign language classroom. The Internet TESL Journal, 6, 36–31. 

Carrell, P.L. &Eisterhold, J.C. (1983). Schema Theory and ESL Reading 

Pedagogy. TESOL Quarterly, 17(4), 553-573. 

Celce-Murcia, M. (2001). Teaching English as a Second or Foreign Language. 

Boston: Heinle and Heinle. 

Corpuz, Leah J. R. (2020). Anime with English Subtitles: Tool in Expanding 

Second Language Learners’ Vocabulary and Syntactic Complexity. 

International Journal of Novel Research in Education and Learning. Vol. 7, 

Issue 5, pp: (1–13). www.noveltyjournals.com 

Creswell, J.W. (2012). Educational Research (Fourth ed). Singapore: Pearson. 

Creswell, J.W. (2014). Research design: Qualitative, quantitative and mixed 

methods approach (4th ed.). Thousand Oaks, California: SAGE 

Publications. 

Creswell J.W. (2018). Research Design: Qualitative, Quantitative, and Mixed 

Methods Approaches. (5th ed). Los Angeles, CA: SAGE. 

Danan, M (2004). Captioning and subtitling: Undervalued language learning 

strategies. Meta, 49 (1), 67–77. Retrieved (2008) 

from:http://id.erudit.org/iderudit/009021ar 

Dechant, E. (1991). Understanding and teaching reading: An interactive model. 

Retrieved from https://books.google.co.id/books. 

http://www.noveltyjournals.com/
https://books.google.co.id/books


76 

 

 

 

Fukunaga, N. (2006). Those anime students: Foreign Language Literacy 

Development through Japanese Popular Culture. Journal of Adolescent & 

Adult Literacy, 50(3), 206–222. 

Furaidah, Asni, & Ngadiso, Asrori, Muh (2019). WATCHING VIDEO WITH 

ENGLISH SUBTITLE AS AN ALTERNATIVE TO IMPROVE READING 

SKILL. Universitas SebelasMaret. 

Gibson, J. L., Donnelly Jr, J. H., Ivancevich, J. M., Konopaske, R. 

(2012). Organizations Behavior, Structure, Processes, Fourteenth Edition 

(International Edition).1221 Avenue of The Americas, New York, NY 

10020: McGraw-Hill. 

Goodman, K.S. (1971). Psycholinguistic Universals in the reading process. In P. 

Pimsleur& T. Quinn (Eds.), The psychology of second language 

learning. Cambridge: Cambridge University Press. 

Grabe, W., & Stoller, F. L. (2011). Teaching and Researching Reading. Great 

Britain: Pearson Education Limited. 

Han, Chan Yee & Ling, Wong Ngan (2017). The Use of Anime in Teaching 

Japanese as a Foreign Language. Malaysian Online Journal of Educational 

Technology (Volume 5 - Issue 2). https://www.semanticscholar.org/ 

Harza, Adriana. (2020). Japan's Stricter Copyright Law on Downloaded Manga, 

Magazines Goes Into Effect in 2021. In animenewsnetwork.com. diambil 

pada 2021/10/05. 

Harvey, L. (2012-2023). Researching the Real World. Available 

at qualityresearchinternational.com/methodology 



77 

 

 

 

Heilman, Blair, Rupley. (1981). Principles and Practices of Teaching Reading. 

Fifth Edition, A Bell and Nowell co. 

Jordan, R, R. (1997). English for Academic Purposes. Cambridge: Cambridge 

University Press. 

King, J. (2002). “Using DVD feature films in the EFL classroom,” in Computer 

Assisted Language Learning, 15, 5: 509–523. 

Kartika S., Dewi; Pratiwi, Etty; Theriana, Ana (2018). Effective Reading 

Strategies for Reading Skills. University of PGRI Palembang. Esteem 

Journal of English Study Programme. Vol 2, No 2. 

Kasali, Rhenald (2007) ManajemenPeriklananKonsep dan Aplikasinya di 

Indonesia, Jakarta: Grafiti. 

Kretch, D, R.S. Crutchfield. (1977). Perceiving The World: The Process and 

Effects Of Mass Communication. W. Schram and D.F. Roberts, Editor. 

Urbana: University of Illinois Press. 

Mason, J. (2002).Qualitative Researching. 2nd Edition. Sage Publications: 

London. 

Miles, M. B. & Huberman, M. and Saldana, J (2014). Qualitative Data Analysis 

Method Sourcebook, Edition 3. USA: Sage Publications. Terjemahan 

Tjeljep Rohini Rohidi, UI-Press. 

Muchlas, Makmuri. (2008). PerilakuOrganisasi. Yogyakarta: Gadjah Mada 

University Press. 

Napier, S. J. (2005). Anime from Akira to Howl’s Castle: Experiencing 

Contemporary Japanese Animation. New York: Palgrave Macmillan. 



78 

 

 

 

Napikul, Supakorn; Cedar, Payung; Roongrattanakool, Dusadee (2018). The 

Effects of Film Subtitles on English Listening Comprehension and 

Vocabulary. International Journal of Applied Linguistics and English 

Literature. Volume: 7 Issue: 6. www.ijalel.aiac.org.au 

Nur Annisa, Indawan; Syahri, Rini Susanti. (2022). Developing Teaching Media 

Using Anime as English Grammar Teaching Material. International Journal 

of Arts and Social Science: Vol 5, Issue 1. http://www.ijassjournal.com/ 

Nurmala Sari, Syahar, &Aminatun, Dyah. (2021). STUDENTS’ PERCEPTION 

ON THE USE OF ENGLISH MOVIES TO IMPROVE VOCABULARY 

MASTERY. Journal of English Language Teaching and Learning (JELTL) 

Vol. 2, No. 1. http://jim.teknokrat.ac.id/index.php/english-language-

teaching/index 

Nuttal, C. (1996). Teaching Reading Skills in Foreign Language. Oxford: 

Heinemann. 

Patel, M. F. & Jain, Praveen M. (2008). ENGLISH Language Teaching. Jaipur: 

Sunrise Publisher & Distributors. 

Patton, M. Q. (2002). Qualitative Research and Evaluation Methods. USA: Sage 

Publication Inc. 

Pelani, Gustiani (2016). The Effect of Subtitled Animated Cartoon videos on 

Students’ Reading Comprehension (A Quasi-Experimental Study at The 

Sixth Grade Students of SDIT Al-Hasanah Kota Bengkulu). University of 

Bengkulu. Journal of Applied Linguistics and Literature, Vol. 2 No 2. 

https://www.journals.aiac.org.au/index.php/IJALEL
https://www.journals.aiac.org.au/index.php/IJALEL
http://www.ijassjournal.com/


79 

 

 

 

Rakhmad, Jalaluddin, (2005), PsikologiKomunikasi. Bandung: PT 

RemajaRosdakarya. 

Richards, J. C., & Schmidt, R. (2002). Longman dictionary of language teaching 

and applied linguistics (3rd). London: Pearson Education Limited. 

Sugiyono. (2014). Metode Penelitian Pendidikan Pendekatan Kuantitatif, 

Kualitatif, dan R&D. Bandung: Alfabeta. 

Supangesti, Pitria; Sutapa, Gatot; Salam, Urai (2018). Using Video Subtitles to 

Impove Students’ Reading Comprehension in Narrative Texts. 

TanjungpuraUniversity, Pontianak. Jurnal Pendidikan dan 

PembelajaranKhatulistiwa. Vol 7, 

No5. https://jurnal.untan.ac.id/index.php/jpdpb/article/view/25522 

Syaifudin, M. (2010). Making the most of video sharing websites: An Indonesian 

scenario. CALL-EJ Online, 11(2). Retrieved 

from http://callej.org/journal/11-2/syaifudin.html 

Walgito, Bimo. (2004). PengantarPsikologi. Yogyakarta: Andi Offset. 

Yussof, M. S. B., Rahim, F. A., & Esa, A. R. (2010). The USM Emotional 

Quotient Inventory (USMEQ-i) Manual. Kelantan, Malaysia: KKMED 

Publications. 

Zanon, N. T. (2006). Using Subtitles to Enhance Foreign Language Learning. 

Porta Linguarum 6. Retrieved (2008) from: 

http://www.google.com/search?hl=en+q=the+effect+of+subtitles+on+vocab

ulary+le arning&start=40&sa=N 

 

https://jurnal.untan.ac.id/index.php/jpdpb/article/view/25522
http://callej.org/journal/11-2/syaifudin.html

	A.S., Ranang, et al. (2010).  Animasikartun: dari analog sampai digital. Jakarta: Indeks.

